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In the 350 years of the judges before 
this book; years characterize by the 
phrase: and the children of Israel did 
evil in the sight of the Lord. 
Obviously, the Lord said enough and 
sent Samuel, who was the last  good 
judge, who moved in the power of the 
Spirit. 

This second book of Samuel focuses 
on the history of the reign of King 
David, making Jerusalem both the political and religious 
center of the nation. At this time, Zadok is the high 
priest. The last chapters in this book include several 
events not in chronological order.  

The Song of David, 

1 And David spoke to the LORD the words of 

this song, in the day the LORD delivered him 

from the hand of all his enemies, and from the 

hand of Saul / this Song is closely related to Psalm 18, 
David is grateful to God for delivering him from all his 
enemies:  

2 And he said, The LORD is my Rock, and 

my Fortress, and my Deliverer; 

3 The God of my Rock; in Him I find shelter: 

He is my Shield, and the horn who saves, my 

High tower, and my Refuge, my savior; 

You save me from violence / from hamas, what 
filled the earth in the days of Noah. 

4 I will call on the LORD, who is worthy to be 

praised: so I am safe from my enemies. 

5 When the waves of death covered me, the 

floods of lawless men made me afraid; 

6 the sorrows of hell covered me; the snares of 

death hindered me; 

En los 350 años de los jueces antes de 
este libro; los años se caracterizan por la 
frase: y los hijos de Israel hicieron lo 
malo ante los ojos del Señor. 
Obviamente, el Señor dijo lo suficiente y 
envió a Samuel, quien fue el último buen 
juez, quien se movió en el poder del 
Espíritu. 

 Este segundo libro de Samuel se centra 
en la historia del reinado del rey David, 

convirtiendo a Jerusalén en el centro político y religioso 
de la nación. En este momento, Sadoc es el sumo 
sacerdote, Los últimos capítulos de este libro incluyen 
varios eventos que no están en orden cronológico. 
 

El canto de David, 

1 Y David habló al SEÑOR las palabras de esta 

canción, en el día en que el SEÑOR lo libró de la 

mano de todos sus enemigos, y de la mano de 

Saúl / esta canción está estrechamente conexa con el 
Salmo 18, David está agradecido a Dios por liberándolo 
de todos sus enemigos: 

2 Y él dijo: El SEÑOR es mi Roca, mi 

Fortaleza y mi Libertador; 

3 El Dios de mi Roca; en Él hallar refugio: Él 

es mi Escudo, y el cuerno que salva, mi Torre 

alta y mi Refugio, mi Salvador; Me salvas 

de violencia / de hamás, lo que llenó la tierra en los 
días de Noé. 

4 Invocaré al SEÑOR, quien es digno de ser 

alabado, para que esté a salvo de mis enemigos. 

5 Cuando las olas de la muerte me cubrieron, los 

flujos de hombres sin ley me asustaron; 

6 las penas del infierno me cubrieron; las 

trampas de la muerte me obstaculizaron; 
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7 in my tight spot I called on the LORD, and 

cried out to my God: and He heard my voice 

from His holy place, and my cry He did hear. 

8 Then the earth shook and quaked; the 

foundations of heaven moved and shuddered, 

because He was angry. 

9 Smoke went from His nostrils, and fire from 

His mouth devoured: coals were ignited by it. 

10 He bowed the heavens also, and came down; 

and darkness was under His feet. 

11 And He rode on a cherub, and was swift: and 

He appeared on the wings of the wind. 

12 And He made darkness canopies around Him, 

as deep waters and thick clouds of the skies. 

13 From the brightness before Him, coals of fire 

were kindled. 

14 The LORD thundered from heaven, and the 

Most High made His voice heard. 

15 And He sent out missiles, and scattered them; 

lightning, and unnerved them. 

16 And the channels of the sea appeared, the 

foundations of the world were uncovered, at the 

rebuke of the LORD, at the blast of the sniff of 

His nostrils. 

17 He sent from on high, He took me; He pulled 

me out of many turbulent waters. 

18 He delivered me from my strongest enemy, 

and from those who hated me: for they were too 

strong for me. 

19 They hindered me in the day of my calamity: 

but the LORD was my stay / my anchor. 

7 en mi apretado lugar invoqué al SEÑOR y 

clamé a mi Dios; y oyó mi voz desde su lugar 

santo, y mi clamor sí oyó. 

8 Entonces la tierra tembló y tembló; los 

cimientos del cielo se movieron y se 

estremecieron, porque estaba enojado. 

9 El humo salió de sus fosas nasales, y el fuego 

de su boca devoró: las brasas se encendieron. 

10 También inclinó los cielos y bajó; y la 

oscuridad estaba bajo sus pies. 

11 Y cabalgó sobre un querubín, y fue veloz; y 

apareció sobre las alas del viento. 

12 Se envolvió en un cerco de tinieblas, de aguas 

profundas y densas nubes de los cielos. 

13 Del resplandor delante de Él, se encendieron 

brasas de fuego. 

14 El SEÑOR tronó desde el cielo, y el Altísimo 

hizo oír su voz. 

15 Y envió misiles, y los dispersó; relámpago, y 

los desconcertó. 

16 Y aparecieron los canales del mar, se 

descubrieron los cimientos del mundo, a la 

reprensión del SEÑOR, al estallido del olfato de 

sus narices. 

17 Envió desde lo alto, me tomó; Me sacó de 

muchas aguas turbulentas. 

18 Me libró de mi enemigo más fuerte y de los 

que me odiaban, porque eran demasiado fuertes 

para mí. 

19 Me obstaculizaron en el día de mi calamidad; 

pero el SEÑOR fue mi estancia / mi ancla. 
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20 He brought me forth to a spacious place: He 

delivered me, because He delighted in me. 

21 The LORD rewarded me according to my 

rightness: according to the cleanness of my 

hands He repaid me. 

22 For I guarded the ways of the LORD, and have 

not wrongly departed from my God. 

23 For all His instructions were before me: as for 

His decrees, I did not depart from them. 

24 I was also held upright before Him, and have 

kept myself from my iniquity. 

25 So the LORD repaid me according to my 

rightness; according to my cleanness in His sight. 

26 With the merciful You show yourself 

merciful, and with the upright You show 

Yourself upright. 

27 With the clean You show Yourself clean; and 

with the perverted You show Yourself clever. 

28 And the afflicted people You will save: but 

You watch the arrogant, that You may bring 

them down. 

29 For You are my lamp, O LORD: and 

the LORD enlightens my darkness. 

30 For by You I have run through a 

troop: by my God I have leaped over a wall. 

31 As for God, His way is perfect; the word of 

the LORD is tested: He is a Shield to all who run 

to Him for shelter. 

32 For who is God, beside the LORD? and who is 

a Rock, beside our God? 

 

20 Me llevó a un lugar espacioso: me libró, 

porque se deleitó en mí. 

21 El SEÑOR me recompensó según mi 

integridad; según la limpieza de mis manos me 

pagó. 

22 Porque yo guardé los caminos del SEÑOR, y no 

me aparté injustamente de mi Dios. 

23 Porque todas sus instrucciones estaban de mí: 

y para sus decretos, no me aparté de ellos. 

24 También fui sostenido derecho delante de Él, 

y me he mantenido alejado de mi iniquidad. 

25 Entonces el SEÑOR me pagó según mi justicia; 

según mi limpieza a su vista. 

26 Con los misericordiosos te muestras 

misericordioso, y con los rectos te muestras 

recto. 

27 Con lo limpio te muestras limpio; y con los 

pervertidos te muestras ingenioso. 

28 Y Tu salva al pueblo, a los afligidos, más tú 

ojos abaten a los arrogantes, para que los 

derribes. 

29 Porque tú eres mi lámpara, oh SEÑOR; y el 

SEÑOR ilumina mi oscuridad. 

30 Porque por ti he atravesado una tropa: 

por mi Dios, he saltado una pared. 

31 En cuanto a Dios, su camino es perfecto; la 

palabra del SEÑOR se prueba: Él es un escudo 

para todos los que corren a Él para refugio. 

32 Porque ¿quién es Dios, sino solo el SEÑOR? ¿Y 

quién es una Roca, además de nuestro Dios? 
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33 God is my strength and power: and He makes 

my way complete. 

34 He makes my feet like deer feet: and sets me 

on my high places. 

35 He teaches my hands to war; so that a bow of 

steel is broken by my arms. 

36 You give me Your shield that saves: and Your 

kindness makes me great. 

37 You enlarged my steps under me; so my feet 

did not slip.  

38 I pursued my enemies and destroyed them; I 

did not turn again until I wrecked them. 

39 And I wrecked them, and injured them, that 

they could not arise: yes, they fell under my feet. 

40 For You bound me with strength to battle: 

those who arose against me you subdued 

under me. 

41 You also gave me the necks of my enemies, 

that I might destroy those who hate me. 

42 They looked, but there was none to save; even 

to the LORD, but He did not answer them. 

43 Then I beat them as fine as the dust of the 

earth, I stamped them as the mud of the street. 

44 You also delivered me from the clashing of my 

people, you have kept me to be head of the 

nations: a people who I do not know serve me. 

45 Foreigners submit themselves to me: as soon 

as they hear, they are obedient to me. 

46 Foreigners will fade away, and they will fear 

from their enclosed places. 

33 Dios es mi fuerza y poder, y Él completa mi 

camino. 

34 Hace que mis pies sean como pies de ciervo: y 

me pone en mis lugares altos. 

35 Me enseña las manos a la guerra; para que 

mis brazos rompan un arco de acero. 

36 Me das tu escudo que salva; y tu bondad me 

hace grande. 

37 Tú ensanchaste mis pasos debajo de mí; 

entonces mis pies no resbalaron. 

38 Perseguí a mis enemigos y los destruí; No 

volví a girar hasta que los destrocé. 

39 Y los destrocé y lesioné, para que no pudieran 

surgir: sí, cayeron bajo mis pies. 

40 Porque me ataste con fuerza para la batalla: 

los que se levantaron contra mí, los sometiste 

debajo de mí. 

41 También me diste el cuello de mis enemigos 

para destruir a los que me odian. 

42 Miraron, pero no había ninguno para salvar; 

incluso al SEÑOR, pero no les respondió. 

43 Luego los golpeé tan bien como el polvo de la 

tierra, los estamparé como el lodo de la calle. 

44 También me libraste del choque de mi pueblo, 

me has mantenido para ser la cabeza de las 

naciones: un pueblo que no conozco me sirve. 

45 Los extranjeros se someten a mí: tan pronto 

como escuchan, me obedecen. 

46 Los extranjeros se desvanecerán y temerán 

desde sus lugares cerrados. 
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47 The LORD lives; blessed be my Rock; 

and exalted is the God of the Rock who saves /  
Yesha, a diminutive of Yeshua. 

48 It is God who avenges for me, and who 

subdues the people under me. 

49 And who delivers me from my enemies: You 

also lifted me on high above those who arose 

against me: You delivered me from the violent 

man. 

50 So I give thanks to You, O LORD, among the 

nations, and I sing praises to Your Name / surely 
you know His Name, and His Son’s Name – Proverbs 
30.  

51 He is the Tower of Salvation / the High Tower of 
Yeshua… for His king: and shows mercy to His 

anointed, to David, and to his seed for 

evermore. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

47 El SEÑOR vive; bendita sea mi Roca; y 

exaltado es el Dios de la Roca que salva / Yesha, 
un diminutivo de Yeshua. 

48 Es Dios quien se venga por mí, y quien somete 

a las personas debajo de mí. 

49 Y quién me libra de mis enemigos: Tú 

también me levantaste por encima de los que se 

levantaron contra mí: Me libraste del hombre 

violento. 

50 Así que te doy gracias, oh Señor, entre las 

naciones, y canto alabanzas a tu nombre / 
seguramente conoces su nombre y el nombre de su hijo 
- Proverbios 30. 

51 Él es la Torre de la Salvación / la Torre Alta de 
Yeshua... por su rey: y muestra misericordia a su 

ungido, a David y a su descendencia para 

siempre. 

 

Fotos de drones: el Mar Rojo cruzando hacia 
el Sinaí en Arabia 

Éxodo y Moisés en el Mar Rojo (parte 6 de 6) 

La montaña de Moisés - en Arabia Saudita 

Estamos agradecidos a Dios de que el gobierno 
saudita ha preservado la Montaña de Moisés. 

Respuestas en Génesis 

El Gran Divorcio -- Prefacio 

El Gran Divorcio – 1 C.S. Lewis 

El Gran Divorcio – 2 C.S. Lewis 
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